
ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ДАННОЕ РУКОВОДСТВО И СОХРАНИТЕ ЕГО НА БУДУЩЕЕ. 
Все фото изображения в инструкции служат исключительно для примера. Производитель оставляет за собой право 
вносить изменения без предварительного согласования.

Автокресло

Инструкция
по эксплуатации

Мод: ZY27F
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Уведомление относительно 
категории «Универсальная» 
(установка автомобильного ремня 
безопасности группы  I, II, III)
1. �Это «универсальное» детское удерживающее устройство

одобрено в соответствии с Положением № 44, 04 серии
поправок, для общего использования в транспортных
средствах и подходит для большинства, но не для всех,
автомобильных сидений.

2. �Правильная установка вероятна, если производитель
транспортного средства заявил в руководстве по
транспортному средству, что «универсальное» детское
удерживающее устройство для этой возрастной группы
можно установить в транспортное средство.

3. �Это детское удерживающее устройство было
классифицировано как «универсальное» в соответствии с
более строгими условиями, чем те, которые применялись
к более ранним конструкциям, на которых не было этого
уведомления.

4. �В случае сомнений проконсультируйтесь либо с
производителем детского удерживающего устройства,
либо с продавцом.

Примечание относительно категории полууниверсальных 
(установка групп I, II, III с ISOFIT и ремнем безопасности 
автомобиля) Данное детское удерживающее устройство 
классифицируется для использования «Ограниченное/
полууниверсальное».

Подходит только в том случае, если автомобиль оснащен 
3-точечными ремнями безопасности, одобренными в 
соответствии с Правилом № 16 ЕЭК ООН или другими 
эквивалентными стандартами.
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Внимание!
1. �Это «универсальное» детское удерживающее устройство.

Перед использованием детского автокресла внимательно
прочтите всю инструкцию. Неправильная установка может
поставить под угрозу жизнь вашего ребенка.

2. �Ни при каких обстоятельствах кресло не должно
устанавливаться на пассажирском сиденье, оборудованном
подушкой безопасности. Это может быть очень опасно.

3. �Самое главное, чтобы ремень безопасности был правильно
отрегулирован.

4. Никогда не вносите изменения или дополнения в изделие.

5. �Никогда не используйте детское автокресло, если оно
попало в аварию или сильно изношено.

6. Никогда не оставляйте детей в кресле без присмотра.

7. �Детали детского автокресла могут нагреваться под прямыми
солнечными лучами. Накрывайте простыней, чтобы
предотвратить это.

8. Убедитесь, что ваш ребенок не играет с пряжкой,

9. �Убедитесь, что все остальные пассажиры, багаж и
свободные предметы надежно закреплены.

10. �Никогда не используйте детское автокресло без
чехла. Можно использовать только чехлы, одобренные
производителем.

11. �Детское автокресло должно быть закреплено ремнем
безопасности автомобиля, когда оно не используется.

12. �\В экстренной ситуации вашего ребенка можно быстро
отстегнуть, нажав красную кнопку на пряжке ремня
безопасности.

13. �Храните это детское автокресло в безопасном месте, когда
оно не используется. Не ставьте на него тяжелые предметы.
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14. ��Большинство несчастных случаев происходит во время
коротких поездок, поэтому не поддавайтесь искушению не
использовать кресло просто потому, что вы не собираетесь
ехать очень далеко.

15. �Обязательно держите пластиковый упаковочный пакет на
большом расстоянии от ребенка, так как он может вызвать
удушье.

16. �Не подвергайте детское автокресло воздействию едких
веществ. Используйте мокрое полотенце для очистки
пластикового корпуса вместо растворителя, если
пластиковый корпус загрязнен.

17. �Убедитесь, что ремень безопасности детского автокресла
отрегулирован в подходящем положении и не может быть
перекручен.

18. �Очень важно расположить поясной ремень как можно ниже,
чтобы таз был надежно стянут.

19. �Не используйте это изделие, бывшее в употреблении, так как
вы никогда не узнаете его историю.

20. �Жесткие элементы и пластиковые детали детского
удерживающего устройства должны быть расположены
и установлены таким образом, чтобы при ежедневном
использовании автомобиля они не могли оказаться
зажатыми подвижным сиденьем или дверью автомобиля.

21. �Если положение пряжки ремня безопасности относительно
основных точек контакта, несущих нагрузку, на детском
автокресле неудовлетворительное, пожалуйста, свяжитесь
с производителем, если у вас есть сомнения по этому поводу.

22. �Не использовать никаких точек контакта, несущих нагрузку,
кроме тех, которые описаны в инструкции и обозначены на
детском удерживающем устройстве.

23. ��Перед использованием сиденья, пожалуйста, соберите
автокресло в соответствии с подробным описанием в
данной инструкции.



6

Комплектация

Ремень регулировки высоты 
подголовника

Подголовник

Крючок, направляющий 
ремень для группы I

Наплечники

Пряжка для ремня 
безопасности

Внутренняя подушка

Накладка на пряжку

Кнопка регулировки 
плечевого ремня

Регулятор ремней 
безопасности

Крючок, 
направляющий 
ремень для группы II

Основание кресла
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Отверстие для 
плечевых ремней

Берегите все запасные части. В случае утери обязательно 
свяжитесь с производителем. Детали, имеющие повреждения, 
к использованию не допускаются. 

Плечевые ремни

Металлический 
хомут

Поворотная 
стойка

ISOFIX 
крепления

Кнопка 
разблокировки 
ISOFIX
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Не устанавливаете данное устройство 
при следующих условиях:
1. Сиденья автомобиля с 2-точечными
ремнями безопасности. 

2. Сиденья автомобиля обращены вбок
или назад по отношению к направлению 
движения автомобиля. 

3. Сиденья автомобиля неустойчивы во время установки.

Соответствующая модель автомобиля должна быть оснащена 
ремнем безопасности с 3-точечным фиксатором ремня 
безопасности, требуемым GB14166 или ECE R16.

Подходящее место для 
установки на автомобиле 
показано слева:

Не устанавливайте 
детское 
удерживающее 
устройство на сиденье 
автомобиля, где 
установлена активная 
фронтальная подушка 
безопасности.

Лучшее место для 
установки.

Не устанавливайте 
устройство на сиденья 
с двухточечными 
ремнями.
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Группы I,II,III установка с ISOFIX и 
ремнем безопасности; Группы I, II ,III 
установка с ремнем безопасности.
Данное детское автокресло имеет 3 весовые группы в 
соответствии с (GB27887-2011) и (ECE R44/04). Пожалуйста, 
выберите способ установки весовой группы, соответствующий 
текущему весу ребенка

P16

P7, P12

P7, P15

P17

P7, P9

P9

От 3 до 6 лет

От 6 до 12 лет

 От 9 месяцев до 4 лет
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Как установить ISOFIX

Совместите направляющие 
креплений ISOFIX с точками 
крепления креплений ISO-
FIX.

Удлините соединители 
креплений ISOFIX, нажав 
на кнопку разблокировки. 
Отрегулируйте правильную 
длину соединителя ISOFIX.

Убедитесь, что оба 
соединителя креплений 
ISOFIT надежно закреплены 
в точках крепления ISOFIX.

Цвета индикаторов на обоих 
разъемах креплений ISOFIX 
должны быть полностью 
зелеными.

Плотно прижмите спинку 
детского автокресла к 
сиденью автомобиля, 
максимально сократите 
длину ISOFIX, затем 
проверьте надежность 
крепления, перемещая 
детское автокресло вперед 
и назад.

Щелчок

Щелчок
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Подоприте автокресло 
коленями

Нажмите на кнопку 
фиксатора и потяните ее 
назад, чтобы отсоединить 
разъем ISOFIX.

Сохраните руководство по 
креплению ISOFIX.

Внимание
НИКОГДА не устанавливайте 
изделие только с помощью 
автомобильного ремня.

Избегайте повреждения деталей.

Разблокировка ISOFIX

Нажмите
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Группа I. Способ установки
Подходит для детей весом 9-18 кг (от 9 мес. до 4 лет)

ISOFIX

Установите сиденье лицом 
вперед, полностью вытяните 
ремень (можно установить 
вместе с ISOFIX)

Нажмите кнопку регулиров-
ки ремней безопасности и 
ослабьте ремни.

Нажмите красную кнопку, 
чтобы расстегнуть пряжку.

Поднимите подголовник и 
поднимите подушку нижней 
части спинки подголовника, 
затем снимите внутреннюю 
подушку.

Плечевой ремень должен 
проходить через направ-
ляющую плечевого ремня, 
а поясной ремень должен 
проходить под подлокотни-
ком на основании сиденья.
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Застегните пряжку, как 
показано на рисунке. 

Верните подголовник в ниж-
нюю часть спинки и снимите 
внутреннюю подушку когда 
ребенку исполнится 18 мес. 

Вставьте металлический 
язычок ремня безопасности 
до тех пор, пока не услышите 
щелчок. Удерживая детское 
кресло одной рукой, другой 
рукой затяните ремень 

Пристегните ребенка к 
детскому удерживающему 
устройству и проденьте обе 
руки в ремни безопасности.

Важно: сначала соединяются 
левый и правый части  
5-точечного замка 
безопасности.

Щелчок

Щелчок
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Регулировка подголовника

Потяните вниз регулировоч-
ную ленту и отрегулируйте 
ее до нужной длины, чтобы 
убедиться, что ваш ребенок 
надежно закреплен.

Потяните за ручку регули-
ровки подголовника, одно-
временно тяните подголов-
ник вверх или вниз.

Подголовник имеет 9 регу-
лируемых положений.

Для некоторых возрастных 
групп отрегулируйте поло-
жение подголовника в соот-
ветствии с таблицей выше.

Примечание: плечевой ремень должен располагаться как 
можно выше на уровне плеча ребенка, не слишком высоко 
и не слишком низко.

Оптимально Слишком высоко Слишком низко

Возраст ребенка
Группа I : 9 месяцев

Группа I : 3 года

Группа II : 3 года

Группа II : 6 лет

10 лет

2

3

5
основание 

сиденья

6

Положение

7
8
9

6
5

4
3
2
1
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Положение

Группа II. Установка с ISOFIX и ремнем 
безопасности
Подходит для детей весом 15-25кг (от 3 до 6 лет)

Щелчок

Установите ISOFIX, 
затем вытяните ремень 
безопасности автомобиля.

Посадите ребенка в кресло,  
отрегулируйте подголовник 
на нужную высоту.

Плечевой ремень должен про-
ходить через направляющую 
для плечевого ремня, а поясной 
ремень безопасности должен 
проходить под подлокотником 
на основании сиденья. Убеди-
тесь, что ремень безопасности 
автомобиля не травмирует шею 
ребенка.

Вставьте металлический язы-
чок ремня безопасности в 
пряжку сиденья автомобиля 
до тех пор, пока не услышите 
щелчок.

Натяните ремень безопасно-
сти, проверьте и убедитесь, что 
ремень не перекручен. авто-
мобиля не травмирует шею 
ребенка.
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Отстегните 5-точечную пряжку ремня,  
переключитесь на группу II

Освободите 5-точечную 
пряжку, переключитесь на 
Группу II

Снимите накладку  
и внутреннюю подушку

Ослабьте плечевой ремень, 
выньте плечевые ремни из 
металлического хомута.

Вытяните плечевой ремень 
из отверстия для него, а затем 
снимите с него плечевой 
протектор.

Выньте левый и правый  
плечевые ремни из пряжек.

Проденьте металлическую 
пластину, которая использу-
ется для крепления пряжки 
ремня безопасности к корпусу 
сиденья, вниз по краю через 
прорезь для ремня, снимите 
плечевой ремень с сиденья и 
надежно закрепите его.
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Вставьте снятые левый и  
правый болты пряжки в  
пряжку и храните их  
в пряжкe, чтобы не потерять.

Примечание: Пожалуйста, хра-
ните снятую пряжку, накладку 
пряжки, левый и правый про-
тектор плеча, плечевой ремень 
и другие детали надлежащим 
образом. 

Снятие спинки: Отсоедините спинку и основание, выньте 
крючок спинки из резиновой ленты чехла сиденья осно-
вания, отделите спинку от основания, и основание можно 
использовать с режимами группы 3.

Сборка сиденья: извлеките сиденье из коробки, снимите 
пластиковые пакеты, разложите сиденье, как показано на 
рисунке. Повесьте резинку основания чехла сиденья на 
крючок спинки, вставьте два крючка спинки в отверстие 
сиденья. Вставьте пряжку, затяните регулировочный ре-
мень, и сборка сиденья завершена.

Снятие и установка спинки сиденья
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Группа III. Установка с ISOFIX и 
ремнем безопасности
Подходит для детей весом 22-36кг (от 5 до 12 лет)

Совет: Перед использованием 
детского автокресла убедитесь, 
что оно надежно закреплено. 
Ремни безопасности не 
перекручены.

Пропустите поясной ремень 
под подлокотником основа-
ния, диагональный ремень 
над подлокотником основа-
ния, вставьте металлический 
язычок ремня безопасности 
в пряжку сиденья автомоби-
ля, пока не услышите четкий 
щелчок.

Затяните 3-точечный ремень 
безопасности.

P7

P14

Щелчок
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Группа II. Установка с ISOFIX и ремнем 
безопасности
Подходит для детей весом 15-25кг (от 3 до 6 лет)

P13

Щелчок

Щелчок

Установите детское кресло 
в автомобильное сиденье, 
полностью вытяните ремень 
безопасности.

Усадите ребенка в кресло,  
отрегулируйте подголовник 
на нужную высоту.

Плечевой ремень должен про-
ходить через направляющую 
плечевого ремня, а поясной 
ремень должен проходить под 
подлокотником на основании 
сиденья. Убедитесь, что ремень 
безопасности автомобиля не 
травмирует шею ребенка.

Вставьте металлический язы-
чок ремня безопасности в 
пряжку сиденья автомобиля 
до тех пор, пока не услышите 
отчетливый щелчок.

Натяните ремень безопасно-
сти, проверьте и убедитесь, что 
ремень не перекручен. безо-
пасности автомобиля не трав-
мирует шею ребенка.
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Группа III. Установка с ремнем 
безопасности
Подходит для детей весом 22-36кг (от 5 до 12 лет)

Установите детское кресло 
в автомобильное сиденье, 
полностью вытяните ремень 
безопасности.

Пропустите диагональный 
ремень и поясной ремень 
под подлокотником основа-
ния, вставьте металлический 
язычок ремня безопасности в 
пряжку сиденья автомобиля, 
пока не услышите отчетливый 
«щелчок».

Затяните 3-х точечный ремень 
безопасности.

P14

Совет: Перед использованием 
детского автокресла убедитесь, 
что оно надежно закреплено. 
Ремни безопасности не 
перекручены.

Щелчок
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Снимите тканевый чехол 
подголовника.

Снимите чехол спинки, подняв 
его снизу вверх.
Монтаж чехла сиденья: Что-
бы собрать мягкие изделия, 
выполните указанные выше 
действия в обратном порядке. 

Снятие/установка чехла

Снимите крышку основания, 
подняв ее снизу вверх.

Cначала снимите плечевой ремень и плечевую защиту с 
детского сиденья (см. стр. 16).
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Обслуживание автокресел
После извлечения пенопласта из детского автокресла   
храните его в месте, недоступном для ребенка. 

• Стирайте мягкие изделия в холодной воде при
температуре не выше 30 °C. 

• Не гладьте изделия.

• Не отбеливайте и не подвергайте химчистке мягкие
изделия.

• Не используйте неразбавленные нейтральные моющие
средства, бензин или другие органические растворители 
для стирки детского удерживающего устройства. Это 
может привести к повреждению  товара. 

• Не скручивайте изделия с большой силой, чтобы
высушить их, это может оставить на мягких изделиях 
складки.

• Пожалуйста, сушите мягкие изделия в тени

Внимание!
Автокресло без тканевого чехла использовать нельзя.

Всегда проверяйте комплектность деталей сиденья, 
чтобы сиденье было в хорошем состоянии, чтобы снизить 
вероятность несчастных случаев. Снимите детское 
удерживающее устройство с сиденья автомобиля, если 
оно не используется в течение длительного периода 
времени. Положите детское удерживающее устройство 
в тень и в место, где ваш ребенок не сможет до него 
добраться. Не оставляйте сиденье в холодной или 
жаркой, влажной среде на долгое время.
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Эксплуатация после аварии
В случае сильного столкновения и аварии замените кресло 
на новое. Если у вас есть другие вопросы, свяжитесь с 
дистрибьютором или производителем.



ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ДАННОЕ РУКОВОДСТВО И СОХРАНИТЕ ЕГО НА БУДУЩЕЕ. 
Все фото изображения в инструкции служат исключительно для примера. Производитель оставляет за собой право 
вносить изменения без предварительного согласования.

Автокресло

Инструкция
по эксплуатации

Мод: ZY27F

Детское удерживающее устройство, модель  ZY27F APEX isofix
Изготовитель: ANHUI WORLDWISE BABY SAFE-TECH CO.,LTD.
Liren Rd, Huaining industrial park, Anqing city, Anhui 246100, China.
Импортер: ООО «РАНТ трейд» 
129626, г. Москва, ул. 2-я Мытищинская, д. 2, стр. 1., этаж 5, помещение 1, комната 2 
Телефон: +7 (499) 653-88-33
Дистрибьютор в РФ: ООО «РАНТ трейд» 
129626, г. Москва, ул. 2-я Мытищинская, д. 2, стр. 1., этаж 5, помещение 1, комната 2 
Телефон: +7 (499) 653-88-33 
Гарантийный срок: 6 мес. 
Дата изготовления: 10.2024
Состав: метал, пластик, ткань полиэстер. 
Группа: 1-2-3 (9-36кг)
Произведено в Китае.


